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Неожиданная засада

 

В Марселе Цяо Лян, Лу Ли и ещё один человек сидели лицом к лицу в комнате. Двое из «Лон
Сяо» были кожаной маске, но всё равно выглядели привлекательно. Цяо Лян с невозмутимым
лицом сидел и вертел мобильный в руках. Увидев определитель номера, он нахмурился и
посмотрел на большого мужчину, сидящего напротив него, нетерпеливо сказав:

- Айрес, разве мы не друзья? - экран мобильного продолжал мигать, но он не брал трубку. - Ты
обещал нам, что не сделаешь того, что не следует делать в Провансе. И как теперь объяснишь
свои действия? Ты намеренно провоцируешь «Лон Сяо»?

- Да как я посмею? - Айрес рассмеялся, взял бутылку вина и налил каждому в бокал. - Просто
некоторые из моих людей не подчинились моему приказу! Я же их предупреждал. Вы знаете, я
не смею идти против «Лон Сяо», - он опустил глаза, и в них мелькнул темный блеск. Затем он
поднял голову и сказал, все еще улыбаясь: - Кроме того, мы подписали контракт. Я очень
благодарен, что вы смогли сохранить мне жизнь. Как я смею провоцировать вас?

Цяо Лян молчал и холодно смотрел на Айреса. Лу Ли усмехнулся, сказав:

- Значит, не смеешь? Тогда как ты объяснишь этих людей, прячущихся в темноте? Они здесь,
чтобы защитить тебя? Или ты боишься, что мы сделаем что-нибудь с тобой в Марселе?

Улыбка на лице Айреса застыла, но вскоре он успокоился и сказал:

- Вы знаете, что военные хотят убить меня из-за того, что мои люди недавно сделали, поэтому я
взял парочку телохранителей лишь из соображений безопасности. Надеюсь, вы меня поймете.

- Лишь из безопасности… - пропустив два звонка от Тан Си, Цяо Лян нетерпеливо нахмурился
и холодно сказал: - У тебя есть два варианта. Первый – приказать своим людям остановиться.
Давай жить в мире друг с другом. Второй - я прикажу своим людям взорвать твоё гнездо и
застрелить всех причастных к беспорядкам. Проблема решена. А теперь расскажи мне о своем
выборе. Ну же, не трать мое время.

Из-за этого человека он пропустил все звонки Сиси! Как же ему хотелось пристрелить его
прямо сейчас!

Айрес поднял брови, и в его глазах вспыхнул гнев. Но вскоре он сдержал свои эмоции,
посмотрел на Цяо Ляна.



- Вы, должно быть, мистер Цяо. Я много о тебе слышал, - затем он взглянул на Лу Ли и спросил
с хитрой усмешкой: - Кто из вас имеет последнее слово?

Лу Ли удивленно поднял брови.

Неужели этот человек пытается посеять раздор между ним и Цяо Ляном? Это просто смешно!

Он взглянул на Цяо Ляна и нахмурился, что было именно тем, что надеялся увидеть Айрес. Как
раз тогда, когда Айрес подумал, что они собираются поссориться, Лу Ли сказал:

- Поскольку он - босс, за ним и последнее слово. Но как видишь, наш босс нетерпелив. Айрес,
сделай свой выбор.

Мужчина нахмурился и вскочил на ноги, рыча:

- Не дави на меня слишком сильно! С тех пор как «Лон Сяо» ступил в Прованс, мы едва сводим
концы с концами. Если вы продолжите нас принуждать, мы скорее будем сражаться с вами до
самой смерти!

- Сражаться с нами до самой смерти?.. - Цяо Лян холодно посмотрел на Айреса и улыбнулся, в
его улыбке чувствовался ледяной холод, не было ни капли тепла. - Ты уверен, что хочешь стать
врагом «Лон Сяо»? Как думаешь, ты в сила причинить нам хоть малейший урон? Ты
недооцениваешь «Лон Сяо» или на самом деле переоценил себя? Позволь мне сказать: «Лон
Сяо» всё равно – вы мертвы или живы. У тебя есть полчаса, чтобы сделать выбор. Если
откажешься, мы не против показать, на что способен «Лон Сяо».

С этими словами Цяо Лян встал, разгладил свою одежду и повернулся, чтобы выйти наружу.
Лу Ли посмотрел на него, с улыбкой покачал головой и последовал за ним. После того, как они
ушли, несколько наемников вышли из темноты, спрашивая:

- Босс, почему вы боитесь этих симпатичных мальчиков? Если «Лон Сяо» действительно так
силен, как они сказали, смысл им пытаться договориться с нами? Это показывает, что они не
так сильны, как пытаются выглядеть. Почему бы нам… не найти снайпера и… — мужчина
сделал резкий жест рукой поперек шеи.

Они осмелились сказать это, потому что большинство из них являлись отставными бойцами
спецназа и выполняли много опасных миссий. Для них не составляло особого труда убить двух
симпатичных «мальчиков».

Айрес нахмурился и холодно сказал:

- Заткнись! Неужели ты думаешь, что они придут в Прованс без охраны? Этот человек -
улыбающийся тигр. Разве ты не заметил, что он все время смотрит на часы? Их подкрепление



приближалось. Если мы осмелимся прикоснуться к ним, наша банда станет историей, понятно?

Только выйдя, Цяо Лян поспешно позвонил Тан Си. Лу Ли посмотрел на него и с улыбкой
покачал головой, воскликнув:

- Похоже, ты по уши влюблен! Я никогда не видел тебя настолько одержимым девушкой!
Осторожно! - внезапно он схватил его за руку, повалил на землю.

В этот момент раздалось несколько выстрелов.

Цяо Лян взял мобильный и бросил благодарный взгляд на Лу Ли. Они быстро спрятались за
мусорным баком. Цяо Лян нахмурился и сказал:

- Это не люди Айреса.

- Это Интерпол. Мы пришли сюда от имени организации «Лон Сяо»! - сказал Лу Ли, заглянул в
переулок и нахмурился: - Там снайперы. Не получится пройти мимо них.

Тан Си на другой стороне линии слышала их разговор. Она в панике прикрыла рот рукой и не
осмелилась ничего сказать. Цяо Лян взглянул на телефон, и в его глазах мелькнула досада. Лу
Ли посмотрел на него, и тот показал ему мобильный. Лу Ли пожал плечами, но в этот момент
зазвонил и его сотовый. Он снова беспомощно пожал плечами и тоже показал экран своего
телефона. Цяо Лян дал ему знак ответить на звонок. Прежде чем он успел что-то сказать, в
трубке раздался голос Вэнь Нин:

- Ты в Провансе? Наш босс только что приказал нашим людям в Провансе убить тебя. Уезжайте
оттуда как можно скорее, если вы там!

Лу Ли потер лоб между бровями и усмехнулся:

- Поздно. Я тоже не прочь уехать отсюда. Но боюсь, что теперь мне придется поздороваться с
твоими коллегами, дорогая.

Вэнь Нин нахмурилась и спросила:

- Они напали на тебя из засады?
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